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Montréal (Québec)  

evallee@tradcayenne.com

Spécialiste du français et traductrice dans les domaines biomédical, financier et général.

Formation

Maîtrise en Traduction 
professionnelle (2011)
Spécialisation en traduction biomédicale

Université de Montréal, Montréal

Baccalauréat (2008)

Majeur en Traduction anglais-français, mineur en Études est-asiatiques, concentration Chine

Université de Montréal, Montréal

Diplôme d’études collégiales (2000) 

Langues et traduction
Concentration  anglais et espagnol

Collège François-Xavier-Garneau, Québec
Langues 

Français et anglais, espagnol et italien; notions de mandarin et d’allemand

Informatique

Suite Office, mémoires de traduction, concordanciers
Profil professionnel

Traduction et rédaction

Facilité à formuler et reformuler  

Aptitude au choix terminologique en raison d’une solide culture générale 
Connaissance des ressources à la disposition des traducteurs

Langue nourrie et respectueuse des variétés nord-américaines et européennes du français
Général

Efficacité au sein d’une équipe et habileté à y partager les connaissances
Méthode et sang froid 
Autonomie et grande facilité d’adaptation acquise lors de longs séjours à l’étranger (Angleterre, France, Espagne, Italie) 
Expériences pertinentes
Traduction financière (2011-)
Traduire les communications écrites avec  les investisseurs et le personnel
CDS limitée, Montréal
Traduction de livres pour enfants (2010-)
      Adapter des textes illustrés

Groupe Modus, Montréal

Révision générale (2010)

Réviser la traduction sur l’emballage d’aliments 
Milking Shadows, Vancouver

Traduction du manuel d’utilisation d’une profileuse à gouttières (2008)

Élaborer un lexique technique 

Rénovation Harold Dupuis, Saint-Lin-des-Laurentides
Enseignement du français, langue seconde, niveaux débutant et avancé  (2003-2005)   

Concevoir et créer des documents selon des objectifs précis

Élaborer et utiliser diverses méthodes d’évaluation

Préparer des lexiques bilingues pour des étudiants exerçant des métiers spécialisés 

Académie Linguistique Internationale, Montréal

Suppléance aux niveaux primaire et secondaire, classes de français et d’anglais, langue seconde (2005)   

Communiquer les connaissances, animer les ateliers selon le plan établi

Préparer sans délai des activités reliées à la matière des cours 

Commission scolaire des Chic-Chocs, Sainte-Anne-des-Monts

Rédaction et correction de textes pour des particuliers (1995-2010)  

Textes informatifs, publicitaires; comptes-rendus, lettres, travaux universitaires
